
SEMI-AUTO PISTOL GRIPS - HOGUE RU/FG FITS 1911 AUTO

Hand-Filling, Versatile Designs In Rubber & Wood

Hand-filling grips help absorb recoil by spreading the shock over a wider area of
the hand. Finger groove models for semi-autos tighten the grip upward, into the
triggerguard for better recoil control. All wood grips are cut from imported, select
grades of hardwood. Molded rubber grips cushion recoil. Non-slip, pebble finish.
1911 Auto checkered grips are Double Diamond pattern.

Attributes

Name: HOGUE RU/FG FITS 1911 AUTO
Manufacturer: HOGUE
Product no.: 408602145
Mfr. No.: 45000
Ambidextrous Safety Cut: Yes
Color: Black
Make: 1911
Material: Rubber
Model: Commander,Government
Style: Finger Groove,Traditional
Surface: Textured
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 743108450000

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für SEMIAUTO PISTOL GRIPS
HOGUE RU/FG FITS 1911 AUTO

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG FITS 1911 AUTO entschieden hast.
Diese Griffe sind darauf ausgelegt, dein Schießerlebnis zu verbessern, indem sie Komfort und bessere Kontrolle
bieten. Diese Sicherheitsanleitung soll sicherstellen, dass du das Produkt sicher verwendest und dabei die
EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) einhältst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Griffe mit deinem spezifischen Modell der 1911 Auto kompatibel sind, bevor du sie
installierst.
Gehe beim Umgang mit deiner Feuerwaffe stets vorsichtig vor und halte dich an alle Sicherheitsprotokolle für
die Verwendung von Feuerwaffen.
Halte die Griffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe die Griffe regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung; tausche sie bei Bedarf
aus, um die Sicherheit zu gewährleisten.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Griffe nur für den vorgesehenen Zweck: zur Verbesserung des Handlings deiner 1911 Auto
Pistole.
Vermeide die Verwendung der Griffe, wenn sie Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung zeigen.
Stelle sicher, dass deine Hände trocken und sauber sind, wenn du die Feuerwaffe verwendest, um einen
sicheren Griff zu gewährleisten.
Modifiziere die Griffe in keiner Weise; Änderungen könnten die Sicherheit beeinträchtigen.
Achte auf deine Umgebung und sorge für ein sicheres Schießumfeld.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entfernung der alten Griffe: Entferne vorsichtig alle vorhandenen Griffe von der Feuerwaffe mit einem
geeigneten Werkzeug.
Anpassung der neuen Griffe:

Richte die neuen HogueGriffe mit dem Griffrahmen der 1911 Auto aus.
Befestige die Griffe sicher mit den mitgelieferten Schrauben und achte darauf, dass sie gleichmäßig
angezogen sind.

Abschlussprüfung: Überprüfe, ob die Griffe sicher installiert sind und die Funktion der Feuerwaffe nicht
beeinträchtigen.

Verwendung

Halte beim Schießen stets einen festen Griff auf der Feuerwaffe.
Übe die richtigen Schießtechniken, um die Vorteile der Griffe zu maximieren.
Reinige die Griffe regelmäßig mit einem weichen Tuch, um ihren Zustand und ihre Leistung zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Griffe gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn die Griffe irreparabel beschädigt sind, ziehe in Betracht, Materialien, wo immer möglich, zu recyceln.
Entsorge die Griffe nicht im normalen Hausmüll, wenn sie gefährliche Materialien enthalten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen oder weitere Informationen zu den SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG FITS 1911 AUTO
besuche bitte die Website des Herstellers oder den Kundenservice.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und Zufriedenheit haben
für uns oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for SEMIAUTO PISTOL
GRIPS HOGUE RU/FG FITS 1911 AUTO

Introduction
Thank you for choosing the SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG FITS 1911 AUTO. These grips are
designed to enhance your shooting experience by providing comfort and improved control. This safety instruction
guide is intended to ensure your safe use of the product in compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the grips are compatible with your specific model of the 1911 Auto before installation.
Always handle your firearm with care and follow all safety protocols associated with firearm use.
Keep grips out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the grips for signs of wear or damage; replace if necessary to maintain safety.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the grips only for their intended purpose: to enhance the handling of your 1911 Auto pistol.
Avoid using the grips if they show signs of damage or wear.
Ensure that your hands are dry and clean when using the firearm to maintain a secure grip.
Do not modify the grips in any way; alterations may compromise safety.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Removal of Old Grips: Carefully remove any existing grips from the firearm using a suitable tool.
Fitting the New Grips:

Align the new Hogue grips with the grip frame of the 1911 Auto.
Securely attach the grips using the provided screws, ensuring they are tightened evenly.

Final Check: Verify that the grips are securely installed and do not interfere with the operation of the firearm.

Usage

Always maintain a firm grip on the firearm while shooting.
Practice proper shooting techniques to maximize the benefits of the grips.
Regularly clean the grips with a soft cloth to maintain their condition and performance.

Disposal Instructions
Dispose of the grips in accordance with local regulations.
If the grips are damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the grips in regular household waste if they contain hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further information regarding the SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG FITS 1911 AUTO,
please refer to the manufacturer’s website or customer service.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las
EMPUÑADURAS SEMIAUTO HOGUE RU/FG PARA
1911 AUTO

Introducción
Gracias por elegir las EMPUÑADURAS SEMIAUTO HOGUE RU/FG PARA 1911 AUTO. Estas empuñaduras están
diseñadas para mejorar tu experiencia de tiro al proporcionar comodidad y un mejor control. Esta guía de
instrucciones de seguridad tiene como objetivo garantizar el uso seguro del producto en cumplimiento con el
Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las empuñaduras sean compatibles con tu modelo específico de 1911 Auto antes de la
instalación.
Maneja siempre tu arma de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad asociados con el
uso de armas de fuego.
Mantén las empuñaduras fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente las empuñaduras en busca de signos de desgaste o daño; reemplázalas si es
necesario para mantener la seguridad.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa las empuñaduras solo para su propósito previsto: mejorar el manejo de tu pistola 1911 Auto.
Evita usar las empuñaduras si muestran signos de daño o desgaste.
Asegúrate de que tus manos estén secas y limpias al usar el arma de fuego para mantener un agarre seguro.
No modifiques las empuñaduras de ninguna manera; las alteraciones pueden comprometer la seguridad.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un ambiente de tiro seguro.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retiro de las Empuñaduras Antiguas: Retira cuidadosamente cualquier empuñadura existente del arma
utilizando una herramienta adecuada.
Colocación de las Nuevas Empuñaduras:

Alinea las nuevas empuñaduras Hogue con el marco de la empuñadura del 1911 Auto.
Asegura las empuñaduras utilizando los tornillos proporcionados, asegurándote de que estén
apretados de manera uniforme.

Verificación Final: Verifica que las empuñaduras estén instaladas de manera segura y que no interfieran con
el funcionamiento del arma de fuego.

Uso

Mantén siempre un agarre firme en el arma de fuego mientras disparas.
Practica técnicas de tiro adecuadas para maximizar los beneficios de las empuñaduras.
Limpia regularmente las empuñaduras con un paño suave para mantener su condición y rendimiento.

Instrucciones de Descarte
Desecha las empuñaduras de acuerdo con las regulaciones locales.
Si las empuñaduras están dañadas más allá de la reparación, considera reciclar los materiales cuando sea
posible.
No deseches las empuñaduras en la basura doméstica regular si contienen materiales peligrosos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o información adicional sobre las EMPUÑADURAS SEMIAUTO HOGUE RU/FG PARA 1911
AUTO, consulta el sitio web del fabricante o el servicio al cliente.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades.
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Guide de Sécurité pour les POIGNÉES SEMIAUTO
HOGUE RU/FG ADAPTÉES AU 1911 AUTO

Introduction
Merci d'avoir choisi les POIGNÉES SEMIAUTO HOGUE RU/FG ADAPTÉES AU 1911 AUTO. Ces poignées sont
conçues pour améliorer votre expérience de tir en offrant confort et meilleur contrôle. Ce guide de sécurité est
destiné à garantir votre utilisation sécurisée du produit conformément au Règlement Général sur la Sécurité des
Produits (GPSR) de l'UE.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que les poignées sont compatibles avec votre modèle spécifique de 1911 Auto avant
l'installation.
Manipulez toujours votre arme à feu avec précaution et suivez tous les protocoles de sécurité associés à
l'utilisation des armes à feu.
Gardez les poignées hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement les poignées pour détecter des signes d'usure ou de dommage ; remplacezles si
nécessaire pour maintenir la sécurité.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez les poignées uniquement à leur fin prévue : améliorer la prise de votre pistolet 1911 Auto.
Évitez d'utiliser les poignées si elles montrent des signes de dommage ou d'usure.
Assurezvous que vos mains sont sèches et propres lorsque vous utilisez l'arme à feu pour maintenir une prise
sécurisée.
Ne modifiez en aucun cas les poignées ; les altérations peuvent compromettre la sécurité.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir un environnement de tir sûr.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retrait des Anciennes Poignées : Retirez soigneusement les poignées existantes de l'arme à feu à l'aide
d'un outil approprié.
Fixation des Nouvelles Poignées :

Alignez les nouvelles poignées Hogue avec le cadre de la poignée du 1911 Auto.
Fixez fermement les poignées à l'aide des vis fournies, en veillant à ce qu'elles soient serrées
uniformément.

Vérification Finale : Vérifiez que les poignées sont installées en toute sécurité et ne nuisent pas au
fonctionnement de l'arme à feu.

Utilisation

Maintenez toujours une prise ferme sur l'arme à feu pendant le tir.
Pratiquez des techniques de tir appropriées pour maximiser les avantages des poignées.
Nettoyez régulièrement les poignées avec un chiffon doux pour maintenir leur état et leurs performances.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez des poignées conformément aux réglementations locales.
Si les poignées sont endommagées audelà de toute réparation, envisagez de recycler les matériaux lorsque
cela est possible.
Ne jetez pas les poignées dans les déchets ménagers réguliers si elles contiennent des matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou information supplémentaire concernant les POIGNÉES SEMIAUTO HOGUE RU/FG
ADAPTÉES AU 1911 AUTO, veuillez consulter le site Web du fabricant ou le service client.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos priorités absolues.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le GUANCETTE
SEMIAUTO HOGUE RU/FG PER 1911 AUTO

Introduzione
Grazie per aver scelto le GUANCETTE SEMIAUTO HOGUE RU/FG PER 1911 AUTO. Queste impugnature sono
progettate per migliorare la tua esperienza di tiro fornendo comfort e controllo migliorato. Questa guida alle istruzioni
di sicurezza è destinata a garantire un uso sicuro del prodotto in conformità con il Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che le impugnature siano compatibili con il tuo specifico modello di 1911 Auto prima
dell'installazione.
Maneggia sempre la tua arma con cura e segui tutti i protocolli di sicurezza associati all'uso delle armi da
fuoco.
Tieni le impugnature fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente le impugnature per segni di usura o danni; sostituiscile se necessario per mantenere
la sicurezza.
Riporta eventuali condizioni o incidenti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Usa le impugnature solo per il loro scopo previsto: migliorare la maneggevolezza della tua pistola 1911 Auto.
Evita di usare le impugnature se mostrano segni di danni o usura.
Assicurati che le tue mani siano asciutte e pulite quando usi l'arma per mantenere una presa sicura.
Non modificare le impugnature in alcun modo; le alterazioni possono compromettere la sicurezza.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che la tua arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimozione delle Vecchie Impugnature: Rimuovi con cura eventuali impugnature esistenti dall'arma
utilizzando uno strumento adeguato.
Installazione delle Nuove Impugnature:

Allinea le nuove impugnature Hogue con il telaio dell'impugnatura della 1911 Auto.
Fissa saldamente le impugnature utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate in modo
uniforme.

Controllo Finale: Verifica che le impugnature siano installate in modo sicuro e non interferiscano con il
funzionamento dell'arma.

Uso

Mantieni sempre una presa salda sull'arma mentre tiri.
Pratica tecniche di tiro corrette per massimizzare i benefici delle impugnature.
Pulisci regolarmente le impugnature con un panno morbido per mantenere la loro condizione e prestazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le impugnature in conformità con le normative locali.
Se le impugnature sono danneggiate oltre la riparazione, considera di riciclare i materiali quando possibile.
Non smaltire le impugnature nei rifiuti domestici regolari se contengono materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o ulteriori informazioni riguardanti le GUANCETTE SEMIAUTO HOGUE RU/FG PER 1911
AUTO, ti invitiamo a consultare il sito web del produttore o il servizio clienti.

Grazie per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla CHWYTÓW SEMIAUTO
PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG FITS 1911 AUTO

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór CHWYTÓW SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG FITS 1911 AUTO. Te chwyty zostały
zaprojektowane, aby poprawić Twoje doświadczenia strzeleckie, zapewniając komfort i lepszą kontrolę. Niniejsza
instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu zgodnie z
Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że chwyty są kompatybilne z Twoim modelem pistoletu 1911 Auto przed ich zainstalowaniem.
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa związanych z
użytkowaniem broni palnej.
Przechowuj chwyty w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj chwyty pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń; wymień je w razie potrzeby, aby
zachować bezpieczeństwo.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj chwytów tylko do ich zamierzonego celu: aby poprawić obsługę Twojego pistoletu 1911 Auto.
Unikaj używania chwytów, jeśli wykazują oznaki uszkodzenia lub zużycia.
Upewnij się, że Twoje ręce są suche i czyste podczas korzystania z broni, aby utrzymać pewny chwyt.
Nie modyfikuj chwytów w żaden sposób; zmiany mogą zagrozić bezpieczeństwu.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usunięcie starych chwytów: Ostrożnie usuń wszelkie istniejące chwyty z broni przy użyciu odpowiedniego
narzędzia.
Montaż nowych chwytów:

Wyrównaj nowe chwyty Hogue z ramą chwytu pistoletu 1911 Auto.
Bezpiecznie przymocuj chwyty za pomocą dostarczonych śrub, upewniając się, że są równomiernie
dokręcone.

Ostateczna kontrola: Sprawdź, czy chwyty są pewnie zamontowane i nie zakłócają działania broni.

Użytkowanie

Zawsze utrzymuj pewny chwyt na broni podczas strzelania.
Ćwicz właściwe techniki strzelania, aby maksymalnie wykorzystać zalety chwytów.
Regularnie czyść chwyty miękką szmatką, aby zachować ich stan i wydajność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj chwyty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli chwyty są uszkodzone ponad naprawę, rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.
Nie wyrzucaj chwytów do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawierają materiały niebezpieczne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub dalszych informacji dotyczących CHWYTÓW SEMIAUTO PISTOL GRIPS
HOGUE RU/FG FITS 1911 AUTO, prosimy o zapoznanie się z witryną internetową producenta lub obsługą klienta.



Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są naszymi priorytetami.
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Turvaohjeet HOGUE SEMIAUTO PISTOOLIKAHVAT
1911 AUTO

Johdanto
Kiitos, että valitsit HOGUE SEMIAUTO PISTOOLIKAHVAT 1911 AUTO. Nämä kahvat on suunniteltu parantamaan
ampumiskokemustasi tarjoamalla mukavuutta ja parempaa hallintaa. Tämä turvaohje on tarkoitettu varmistamaan
tuotteen turvallinen käyttö EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kahvat ovat yhteensopivat 1911 Auto mallisi kanssa ennen asennusta.
Käsittele asetta aina varovasti ja noudata kaikkia ampumaaseen käyttöön liittyviä turvallisuusprotokollia.
Pidä kahvat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kahvat kulumisen tai vaurioiden varalta; vaihda tarvittaessa turvallisuuden
ylläpitämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä kahvoja vain niiden aiottuun tarkoitukseen: parantamaan 1911 Auto pistoolisi käsittelyä.
Vältä kahvojen käyttöä, jos niissä on vaurioita tai kulumia.
Varmista, että kätesi ovat kuivat ja puhtaat ampumisen aikana, jotta saat turvallisen otteen.
Älä muokkaa kahvoja millään tavoin; muutokset voivat vaarantaa turvallisuuden.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Vanhojen kahvojen poistaminen: Poista varovasti mahdolliset olemassa olevat kahvat aseesta sopivalla
työkalulla.
Uusien kahvojen asennus:

Kohdista uudet Hoguekahvat 1911 Auto kahvakehykseen.
Kiinnitä kahvat tiukasti mukana tulevilla ruuveilla varmistaen, että ne ovat tiukkoja tasaisesti.

Lopputarkastus: Varmista, että kahvat on asennettu turvallisesti eivätkä ne häiritse aseen toimintaa.

Käyttö

Pidä aina tiukka ote aseesta ampumisen aikana.
Harjoittele oikeita ampumistekniikoita saadaksesi parhaat hyödyt kahvoista.
Puhdista kahvat säännöllisesti pehmeällä liinalla niiden kunnon ja suorituskyvyn ylläpitämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä kahvat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos kahvat ovat vaurioituneet korjaamattomaksi, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos se on mahdollista.
Älä hävitä kahvoja tavallisessa kotitalousjätteessä, jos niissä on vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja HOGUE SEMIAUTO PISTOOLIKAHVAT 1911 AUTO tuotteesta,
viittaa valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalveluun.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia.
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Säkerhetsinstruktionsguide för SEMIAUTO PISTOL
GRIPS HOGUE RU/FG FITS 1911 AUTO

Introduktion
Tack för att du valt SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG FITS 1911 AUTO. Dessa grepp är utformade för att
förbättra din skjutupplevelse genom att ge komfort och förbättrad kontroll. Denna säkerhetsinstruktionsguide är
avsedd att säkerställa din säkra användning av produkten i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning
(GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att greppen är kompatibla med din specifika modell av 1911 Auto innan installation.
Hantera alltid ditt vapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll som är kopplade till
vapenanvändning.
Håll greppen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet greppen för tecken på slitage eller skador; byt ut dem om det behövs för att
upprätthålla säkerheten.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd greppen endast för deras avsedda syfte: att förbättra hanteringen av din 1911 Autopistol.
Undvik att använda greppen om de visar tecken på skador eller slitage.
Se till att dina händer är torra och rena när du använder vapnet för att upprätthålla ett säkert grepp.
Modifiera inte greppen på något sätt; ändringar kan äventyra säkerheten.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Se till att ditt vapen är oladdat och pekar i en säker riktning.
Borttagning av gamla grepp: Ta försiktigt bort eventuella befintliga grepp från vapnet med hjälp av ett
lämpligt verktyg.
Montering av de nya greppen:

Justera de nya Hoguegreppen med greppramen på 1911 Auto.
Fäst greppen ordentligt med de medföljande skruvarna, och se till att de är jämnt åtdragna.

Slutlig kontroll: Verifiera att greppen är ordentligt installerade och inte stör vapnets funktion.

Användning

Håll alltid ett fast grepp om vapnet medan du skjuter.
Öva på rätt skjuttekniker för att maximera fördelarna med greppen.
Rengör regelbundet greppen med en mjuk trasa för att upprätthålla deras skick och prestanda.

Avfallsinstruktioner
Kassera greppen i enlighet med lokala föreskrifter.
Om greppen är skadade bortom reparation, överväg att återvinna material där det är möjligt.
Kassera inte greppen i vanlig hushållsavfall om de innehåller farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller mer information angående SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG FITS 1911 AUTO,
vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kundtjänst.



Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar.
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Bezpečnostní pokyny pro SEMIAUTO PISTOL GRIPS
HOGUE RU/FG FITS 1911 AUTO

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG FITS 1911 AUTO. Tyto gripy jsou navrženy
tak, aby zlepšily váš zážitek při střelbě tím, že poskytují komfort a lepší kontrolu. Tento bezpečnostní pokyn je určen
k zajištění bezpečného používání produktu v souladu s Obecným nařízením o bezpečnosti výrobků EU (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že gripy jsou kompatibilní s vaším konkrétním modelem 1911 Auto před instalací.
Vždy zacházejte se svou zbraní opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly spojené s používáním
zbraně.
Držte gripy mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte gripy na známky opotřebení nebo poškození; v případě potřeby je vyměňte, abyste
udrželi bezpečnost.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte gripy pouze k jejich zamýšlenému účelu: k vylepšení manipulace s vaší pistolí 1911 Auto.
Vyhněte se používání gripů, pokud vykazují známky poškození nebo opotřebení.
Ujistěte se, že vaše ruce jsou suché a čisté při používání zbraně, abyste udrželi bezpečný úchop.
Neměňte gripy žádným způsobem; úpravy mohou ohrozit bezpečnost.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí pro střelbu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Příprava: Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Odstranění starých gripů: Opakovaně odstraňte jakékoli stávající gripy ze zbraně pomocí vhodného
nástroje.
Montáž nových gripů:

Zarovnejte nové Hogue gripy s rámem gripu 1911 Auto.
Pevně připevněte gripy pomocí dodaných šroubů, ujistěte se, že jsou rovnoměrně utaženy.

Finální kontrola: Ověřte, že jsou gripy bezpečně nainstalovány a nezasahují do provozu zbraně.

Používání

Vždy udržujte pevný úchop na zbrani při střelbě.
Procvičujte správné techniky střelby, abyste maximalizovali výhody gripů.
Pravidelně čistěte gripy měkkým hadříkem, abyste udrželi jejich stav a výkon.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte gripy v souladu s místními předpisy.
Pokud jsou gripy poškozené a neopravitelné, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.
Nevyhazujte gripy do běžného domácího odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další informace ohledně SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG FITS 1911 AUTO se
prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo zákaznický servis.

Děkujeme za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi hlavními
prioritami.




